
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) N:o 1018/2012, 

annettu 5 päivänä marraskuuta 2012, 

asetusten (EY) N:o 232/2009, (EY) N:o 188/2007, (EY) N:o 186/2007, (EY) N:o 209/2008, (EY) N:o 
1447/2006, (EY) N:o 316/2003, (EY) N:o 1811/2005, (EY) N:o 1288/2004, (EY) N:o 2148/2004, (EY) 
N:o 1137/2007, (EY) N:o 1293/2008, (EY) N:o 226/2007, (EY) N:o 1444/2006, (EY) N:o 1876/2006, 
(EY) N:o 1847/2003, (EY) N:o 2036/2005, (EY) N:o 492/2006, (EY) N:o 1200/2005 ja (EY) N:o 
1520/2007 muuttamisesta eräiden täysrehussa olevien mikro-organismien enimmäispitoisuuden 

osalta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi
muksen, 

ottaa huomioon eläinten ruokinnassa käytettävistä lisäaineista 
22 päivänä syyskuuta 2003 annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 ( 1 ) ja erityisesti sen 
13 artiklan 1–3 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc 47 -valmiste, joka kuu
luu lisäaineluokkaan ”eläintuotantoon vaikuttavat lisä
aineet” ja funktionaaliseen ryhmään ”suolistoflooran sta
biloimiseen tarkoitetut aineet”, hyväksyttiin kymmeneksi 
vuodeksi lypsypuhveleiden rehun lisäaineena komission 
asetuksella (EY) N:o 232/2009 ( 2 ), lihakaritsojen rehun 
lisäaineena komission asetuksella (EY) N:o 1447/2006 ( 3 ), 
lypsykuttujen ja lypsyuuhien rehun lisäaineena komission 
asetuksella (EY) N:o 188/2007 ( 4 ), hevosten rehun lisä
aineena komission asetuksella (EY) N:o 186/2007 ( 5 ) ja 
lihasikojen rehun lisäaineena komission asetuksella (EY) 
N:o 209/2008 ( 6 ). Valmisteen käyttö sallittiin ilman mää
räaikaa lihanautojen ruokinnassa komission asetuksella 
(EY) N:o 316/2003 ( 7 ), lypsylehmien ruokinnassa komis
sion asetuksella (EY) N:o 1811/2005 ( 8 ), emakoiden ruo
kinnassa komission asetuksella (EY) N:o 1288/2004 ( 9 ) ja 
vieroitettujen porsaiden ruokinnassa komission asetuk
sella (EY) N:o 2148/2004 ( 10 ). 

(2) Hyväksynnän haltija on asetuksen (EY) N:o 1831/2003 
13 artiklan 3 kohdan mukaisesti ehdottanut Saccharomy
ces cerevisiae NCYC Sc 47 -valmistetta koskevien, edellä 
johdanto-osan 1 kappaleessa tarkoitettujen asetusten mu
kaisten hyväksynnän ehtojen muuttamista. 

(3) Bacillus subtilis DSM 17299 -valmiste, joka kuuluu lisäai
neluokkaan ”eläintuotantoon vaikuttavat lisäaineet” ja 

funktionaaliseen ryhmään ”suolistoflooran stabiloimiseen 
tarkoitetut aineet”, hyväksyttiin kymmeneksi vuodeksi 
broilerien ruokinnassa komission asetuksella (EY) N:o 
1137/2007 ( 11 ). 

(4) Hyväksynnän haltija on asetuksen (EY) N:o 1831/2003 
13 artiklan 3 kohdan mukaisesti ehdottanut Bacillus sub
tilis DSM 17299 -valmistetta koskevien edellä johdanto- 
osan 3 kappaleessa tarkoitettujen asetusten mukaisten 
hyväksynnän ehtojen muuttamista. 

(5) Euroopan elintarviketuturvallisuusviranomaisen, jäljem
pänä ’elintarviketurvallisuusviranomainen’, antamat lau
sunnot (Scientific Opinion on the maintenance of the 
list of QPS biological agents intentionally added to 
food and feed ( 12 ), päivitetty vuonna 2011) eräiden mik
ro-organismien käytöstä rehussa perustuivat kyseisten 
mikro-organismien tunnustettuun turvallisuusolettamaan 
(Qualified Presumption of Safety – QPS). Lupien haltijat 
ovat ehdottaneet, että poistetaan Saccharomyces cerevisiae 
NCYC Sc 47 -mikro-organismia sekä Bacillus subtilis 
DSM 17299 -mikro-organismia koskeva enimmäispitoi
suuden rajoitus täysrehussa sillä perusteella, että enim
mäismäärät eivät olleet yhdenmukaisia QPS:n kanssa. 

(6) Markkinoiden vääristymisen välttämiseksi on aiheellista 
poistaa enimmäismääriä koskeva rajoitus myös muiden, 
saman QPS:n omaavien mikro-organismien luvista. 

(7) Asetuksen 13 artiklan 1 kohdan mukaisesti elintarvike
turvallisuusviranomaiselta on pyydetty lausuntoa mahdol
lisuudesta poistaa enimmäismäärä muilta, saman QPS:n 
omaavilta mikro-organismeilta: Saccharomyces cerevisiae 
CNCM I-1077, jonka käyttö hyväksyttiin kymmeneksi 
vuodeksi lampaille komission asetuksella (EY) N:o 
1293/2008 ( 13 ), lypsykutuille ja lypsyuuhille komission 
asetuksella (EY) N:o 226/2007 ( 14 ) sekä ilman aikarajaa 
lypsylehmille ja lihanaudoille komission asetuksella (EY) 
N:o 1200/2005 ( 15 ); Saccharomyces cerevisiae CNCM I- 
1079, jonka käyttö hyväksyttiin ilman aikarajaa porsaille 
komission asetuksella (EY) N:o 1847/2003 ( 16 ) ja ema
koille komission asetuksella (EY) N:o2036/2005 ( 17 ); 
Saccharomyces cerevisiae CBS I493.94, jonka käyttö hyväk
syttiin ilman aikarajaa lihanaudoille ja vasikoille
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komission asetuksella (EY) N:o 1288/2004 ja lypsyleh
mille komission asetuksella (EY) N:o 1811/2005 ( 1 ); Sacc
haromyces cerevisiae MUCL 39885, jonka käyttö hyväksyt
tiin ilman aikarajaa lihanaudoille komission asetuksella 
(EY) N:o 492/2006 ( 2 ); Bacillus amyloliquefaciens CECT 
5940, jonka käyttö hyväksyttiin kymmeneksi vuodeksi 
broilereille komission asetuksella (EY) N:o 1292/2008 ( 3 ). 
Lactobacillus farciminis CNCM MA 67/4R, jonka käyttö 
hyväksyttiin neljäksi vuodeksi broilereille, lihakalkkunoille 
ja muniville kanoille komission asetuksella (EY) N:o 
1876/2006 ( 4 ) sekä ilman aikarajaa vieroitetuille porsaille 
komission asetuksella (EY) N:o 492/2006; Pediococcus aci
dilactici CNCM MA18/5M, jonka käyttö hyväksyttiin il
man aikarajaa broilereille komission asetuksella (EY) N:o 
1200/2005 ja lihasioille komission asetuksella (EY) N:o 
2036/2005; Lactobacillus acidophilus D2/CSL CECT4529, 
jonka käyttö hyväksyttiin ilman aikarajaa muniville ka
noille komission asetuksella (EY) N:o 1520/2007 ( 5 ); Ba
cillus subtilis C-3102 (DSM 15544), jonka käyttö hyväk
syttiin kymmeneksi vuodeksi broilerien ruokinnassa ko
mission asetuksella (EY) N:o 1444/2006 ( 6 ). 

(8) Elintarviketurvallisuusviranomainen totesi 24 päivänä 
huhtikuuta 2012 antamassaan lausunnossa ( 7 ), että mik
ro-organismeille Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc 47, Ba
cillus subtilis DSM 17299, Saccharomyces cerevisiae CNCM I- 
1077, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1079, Saccharomy
ces cerevisiae CBS 493.94, Saccharomyces cerevisiae MUCL 
39885, Bacillus amyloliquefaciens CECT 5940, Lactobacillus 
farciminis CNCM MA 67/4R, Pediococcus acidilactici CNCM 
MA18/5M, Lactobacillus acidophilus D2/CSL CECT4529 ja 
Bacillus subtilis C-3102 (DSM 15544) asetettu enimmäis
pitoisuus täysrehussa ei tarjoa lisäturvaa kohde-eläimille 
eikä kuluttajille. Näin ollen ei ole syytä pitää voimassa 
niitä koskevia enimmäispitoisuuksia. 

(9) Asetuksen (EY) N:o 1831/2003 5 artiklassa säädetyt edel
lytykset täyttyvät. 

(10) Sen vuoksi asetuksia (EY) N:o 232/2009, (EY) N:o 
188/2007, (EY) N:o 186/2007, (EY) N:o 209/2008, 
(EY) N:o 1447/2006, (EY) N:o 316/2003, (EY) N:o 
1811/2005, (EY) N:o 1288/2004, (EY) N:o 2148/2004, 
(EY) N:o 1137/2007, (EY) N:o 1293/2008, (EY) N:o 
226/2007, (EY) N:o 1444/2006, (EY) N:o 1876/2006, 
(EY) N:o 1847/2003, (EY) N:o 2036/2005, (EY) N:o 
492/2006, (EY) N:o 1200/2005 ja (EY) N:o 1520/2007 
olisi muutettava. 

(11) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 232/2009 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 232/2009 liitteessä olevan koh
dan 4b1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47, 8 sarakkeessa, 
”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”1,4 × 10 9 ”. 

2 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 188/2007 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 188/2007 liitteessä olevan koh
dan 4b1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47, 8 sarakkeessa, 
”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”7,5 × 10 9 ”. 

3 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 186/2007 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 186/2007 liitteessä olevan koh
dan 4b1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47, 8 sarakkeessa, 
”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”7 × 10 9 ”. 

4 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 209/2008 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 209/2008 liitteessä olevan koh
dan 4b1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47, 8 sarakkeessa, 
”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”1,00 × 10 10 ”. 

5 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1447/2006 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 1447/2006 liitteessä olevan koh
dan E1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47, 8 sarakkeessa, 
”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”1,4 × 10 10 ”. 

6 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 316/2003 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 316/2003 liitteessä I olevan koh
dan E1702 Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47, 7 sarakkeessa, 
”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”8 × 10 9 ”. 

7 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1811/2005 muuttaminen 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 1811/2005 liite III seuraavasti: 

1) Poistetaan kohdan E 1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
Sc 47, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”2 × 10 9 ”. 

2) Poistetaan kohdan E 1704, Saccharomyces cerevisiae CBS 
493.94, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”3,5 × 10 8 ”. 

8 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1288/2004 muuttaminen 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 1288/2004 liite I seuraavasti:
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1) Poistetaan kohdan E 1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
Sc 47, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”1 × 10 10 ”. 

2) Poistetaan kohdan E 1704, Saccharomyces cerevisiae CBS 
493.94, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, olevat tekstit 
”2 × 10 9 ” ja ”1,7 × 10 8 ”. 

9 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 2148/2004 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 2148/2004 liitteessä II olevan 
kohdan E 1702, Saccharomyces cerevisiae NCYC Sc47, 7 sarak
keessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”1 × 10 10 ”. 

10 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1137/2007 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 1137/2007 liitteessä olevan koh
dan 4b1821, Bacillus subtilis DSM 17299, 8 sarakkeessa, ”Enim
mäispitoisuus”, oleva teksti ”1,6 × 10 9 ”. 

11 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1293/2008 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 1293/2008 liitteessä olevan koh
dan 4b1711, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077, 8 sarakkees
sa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”7,3 × 10 9 ”. 

12 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 226/2007 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 226/2007 liitteessä olevan koh
dan 4b1711, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1077, 8 sarakkees
sa, ”Enimmäispitoisuus”, olevat tekstit ”3 × 10 9 ” ja 1,2 × 10 9 

13 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1444/2006 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 1444/2006 liitteessä olevan koh
dan 4b1820, Bacillus subtilis DSM 17299, 8 sarakkeessa, ”Enim
mäispitoisuus”, oleva teksti ”1 × 10 9 ”. 

14 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1876/2006 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 1876/2006 liitteessä I olevan 
kohdan 12 Lactobacillus farciminis CNCM MA 67/4R, 7 sarak
keessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”1 × 10 9 ”. 

15 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1847/2003 muuttaminen 

Poistetaan asetuksen (EY) N:o 1847/2003 liitteessä II olevan 
kohdan E 1703, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-1079, 7 sarak
keessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti ”6 × 10 9 ”. 

16 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 2036/2005 muuttaminen 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 2036/2005 liite I seuraavasti: 

1) Poistetaan kohdan E 1703, Saccharomyces cerevisiae CNCM 
I-1079, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”6 × 10 9 ”. 

2) Poistetaan kohdan E 1712, Pediococcus acidilactici CNCM 
MA18/5M, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”1 × 10 9 ”. 

17 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 492/2006 muuttaminen 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 492/2006 liite II seuraavasti: 

1) Poistetaan kohdan E 1710, Saccharomyces cerevisiae MUCL 
39885, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”9 × 10 9 ”. 

2) Poistetaan kohdan E 1714, Lactobacillus farciminis CNCM MA 
67/4R, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”1 × 10 10 ”. 

18 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1200/2005 muuttaminen 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 1200/2005 liite II seuraavasti: 

1) Poistetaan kohdan E 1711, Saccharomyces cerevisiae CNCM 
I-1077, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, olevat tekstit 
”2 × 10 9 ” ja ”1,6 × 10 9 ”. 

2) Poistetaan kohdan E 1712, Pediococcus acidilactici CNCM 
MA18/5M, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”1 × 10 10 ”. 

19 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1520/2007 muuttaminen 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 1520/2007 liite IV seuraavasti: 

Poistetaan kohdan E 1715, Lactobacillus acidophilus D2/CSL 
CECT4529, 7 sarakkeessa, ”Enimmäispitoisuus”, oleva teksti 
”1 × 10 9 ”. 

20 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh
dessä.
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval
tioissa. 

Tehty Brysselissä 5 päivänä marraskuuta 2012. 

Komission puolesta 
Puheenjohtaja 

José Manuel BARROSO
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